
深圳携程国际旅行社有限公司 营业许可证号：L-GD-CJ00231
地址：深圳市南山区铜鼓路大冲都市花园一楼 072铺 （地铁高新园站 B出口） 携程旅游

由：携程旅游大冲都市花园营业部/李燕子 0755-83651629 13554973915 （同微信号）

旅游方案：华强北电子一条街、深圳客家甘坑古镇（入境团）

ATTRACTIONS: Huaqiang North Road Commercial District &
Gankeng Ke Little Town.

华强北是集生产电子、通讯、电器产品为主的工业区域，随着经济发展，华强北逐渐成为了中国最大的电子市场，

也是亚洲规模最大的电子产品集散地，成为珠三角乃至中国电子行业的“窗口”全球规模最大的电子元器件集散地之

一，也是消费电子行业的风向标。全球电子信息产业的最新动向，华强北总能“春江水暖鸭先知”。华强北步行街强

势入选“赛博深圳”线路，并作为路线首站，重点呈现深圳作为科技之都、未来之城的特点，突出工业旅游等文旅新

亮点。

With the economic development, Huaqiangbei Electronic Street has gradually become China's largest

electronics market, and also the largest electronic product distribution center in Asia, becoming one of the

world's largest electronic components distribution centers in the Pearl River Delta and even China's electronics

industry, and also the vane of the consumer electronics industry. The latest trends in the global electronic

information industry, Huaqiangbei can always be "the prophet of Chunjiang plumbing duck". Huaqiang North

Pedestrian Street was strongly selected as the "Cyber Shenzhen" route and served as the first stop of the route,

focusing on the characteristics of Shenzhen as a science and technology capital and a city of the future,

highlighting new highlights of cultural tourism such as industrial tourism.

https://www.tripadvisor.com/Attraction_Review-g297415-d1797534-Reviews-Huaqiang_North_Road_Commercial_District-Shenzhen_Guangdong.html
https://www.tripadvisor.com/Attraction_Review-g297415-d12685067-Reviews-Gankeng_Ke_Little_Town-Shenzhen_Guangdong.html
https://www.tripadvisor.com/Attraction_Review-g297415-d1797534-Reviews-Huaqiang_North_Road_Commercial_District-Shenzhen_Guangdong.html
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甘坑古镇，原起源于明清时期， 是荟萃深圳本土客家民居、客家民俗、客家建筑、客家民间艺术、客家传统美食、

客家田园风光为一体的文化旅游景区，占地 18 万平方米。甘坑是一个有着悠久历史的客家古村落，为“深圳十大

客家古村落”之一。 深圳本地客家语中，“坑”是指小溪流、小水沟，客家人常把坑和沥连用，有“坑坑沥沥”一词，

甘坑泉眼遍布，溪水甘甜，故称为甘坑。 甘坑古镇曾是客家人聚居地，古建众多，房连巷通。有历经 120 余年沧

桑的南香楼；有建于雍正年间的状元府；有徽派风情建筑群凤凰谷；还有炮楼、碉楼、吊脚楼等建筑融于山水之

中，与百年的客家排屋形成了独特的客家文化载体。 甘坑古镇是了解深圳原住民文化的一个重要窗口。

Gankeng Ancient Town, originally originated in the Ming and Qing dynasties, is a cultural tourist attraction

integrating local Hakka houses, Hakka folk customs, Hakka architecture, Hakka folk art, Hakka traditional

cuisine and Hakka pastoral scenery in Shenzhen, covering an area of 180,000 square meters. Gankeng is an

ancient Hakka village with a long history and is one of the "Top Ten Hakka Ancient Villages in Shenzhen". In

the local Hakka language of Shenzhen, "pit" refers to a small stream and a small ditch, and the Hakka people

often use the pit and the drain together, with the word "pit pit and drain", the springs are all over the place, and

the stream is sweet, so it is called the pit pit. The ancient town of Gankeng used to be a Hakka settlement, with

many ancient buildings and houses connecting alleys. There are more than 120 years of vicissitudes of life in the

South Xiang Building; There is a champion mansion built in the Yongzheng period; There are Hui style

buildings in Phoenix Valley; There are also turrets, watchtowers, stilted buildings and other buildings integrated

into the landscape, forming a unique Hakka cultural carrier with the century-old Hakka townhouses. Gankeng

Ancient Town is an important window to understand the aboriginal culture of Shenzhen.

https://www.tripadvisor.com/Attraction_Review-g297415-d12685067-Reviews-Gankeng_Ke_Little_Town-Shenzhen_Guangdong.html
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行程时间安排表 Itinerary schedule

时间 内容 时长

13：00 从酒店出发，前往华强北电子一条街

Depart from the hotel and head to Huaqiang North

Road Commercial District.

车程约一小时

One hour

14：00-15：00 参观游览华强北电子一条街

Visit Huaqiang North Road Commercial

District.(The tour guide leads the tour and

explains it.)

时长 1小时

One hour

15：15 前往客家甘坑古镇

Head to Gankeng Ke Little Town

车程 45 分钟

45 minutes

16：00-17：30 参观游览甘坑古镇

Visit Gankeng Ke Little Town.(The tour guide will

lead the tour and explain it.)

时长 1.5 小时

1.5 hours

18：00-18：45 晚餐 dinner 时长 45 分钟 45

minutes

19:00-20：00 返程送回宝安酒店 Return transfer back to hotel 车程 1小时

One hour
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出行日期：2024 年 11 月 25 日 人数：10 人起

人均价格约为：人民币 350-450/人（10-17 人团）

（包括用车、导游、保险和晚餐费用）

付款时限：满 10 人开团，会议签到时（11 月 22/23 日）现场付费。

支付方式：扫码支付（通过支付宝或微信）/POS 机刷信用卡/人民币现金

Travel date: November 25, 2024 Capacity: from 10 people

Price per person is about: $50-$65 per person (group of 10-17 people)

(Includes car, guide, insurance, and dinner)

Payment deadline: 10 people or more, on-site payment at the time of

conference registration (November 22/23).

Payment method: Scan the QR code to pay (via Alipay or WeChat) / POS

machine by credit card / RMB cash

旅游出行是一个令人兴奋的活动，为了确保您的旅途愉快且安全，以下是一些温馨提示:

外籍旅客入境中国时，

1.签证有效性:来华前应检査签证是否有效，并有足够的入境次数。签证过期或入境次类不足者，需重新申请签

证。

2.携带物品规定:携带动植物、货币等物品进入中国时，需遵守相关法律法规，如卫生检疫、动植物检验检疫、

海关及金融监管部门的规定。

3.不得从事未经批准的活动:不得从事与申请签证时申报事由无关的活动，不得逾期在华滞留。如需延期停留，

必须在停留期满 7 日前前往当地公安机关申请延期。

4. 报备要求:入境后选择住在涉外酒店，酒店会帮你完成报备;若住在亲戚家，需自行报备。报备前需查清当地

的报备方式。

5.过境免签政策:部分国家符合特定条件的人员来华可免办签证，具体信息可查阅中外互免签证协议一览表。此

外，过境 24 小时、72 小时或 144 小时免签政策也适用于特定情况。

一、行前准备
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1.证件与文件:确保随身携带并妥善保管好护照(针对出国旅游)、身份证、签证、机票或车票、酒店预订信息、

旅行保险单等重要证件和文件。

建议复印或拍照留存，以备不时之需。

2.健康检査:出发前进行全面的健康检査，特别是慢性疾病患者。根据目的地情况，可能需要接种相关疫苗或携

带必要的药品。3.衣物与装备:根据天气和行程选择合适的衣物，包括舒话的鞋子、防晒衣帽、雨具等。同时，

携带必要的洗漱用品，电子设备以及急救包，(如消毒用品、绷带、止痛药等)。

二、交通安全

1.了解交通规则:熟悉目的地的交通法规和安全准则，包括行车方向、行人信号规则等,

2.选择合适的交通工县:根据目的地特点和自身需求，选择合适的交通工具，如飞机，火车，长途汽车或租车自

驾

3.乘车安全:乘坐公共交通工县时，注意保护个人财物，避免过多露出贵重物品。租车自驾时，选择正规租车公

司，确保车辆状况良好，并孰悉当

地驾驶习惯。

三、关于安全

1.选择卫生餐厅:在外就餐时，选择干净卫生的餐厅，避免食用生冷食物或不洁食物。

3.保护个人财物:贵重物品随身携带或放入酒店保险柜，避免放在交运行李、酒店房间或公共区域四、饮食卫生

1.选择卫生餐厅:在外就餐时，选择干净卫生的餐厅，避免食用生冷食物或不洁食物，

2.适量饮水:注意补充水分，但避免饮用生水或来源不明的水。

3.携带常用药品:随身携带常用药物，如止泻药、止痛药等，以应对可能出现的肠胃不适或其他健康问题,

四、景点游览

1.了解景点信息:提前了解景点的开放时间、门票价格、游览路线等信息。

2.遵守景区规定:在景区内遵守相关规定，不擅自进入未开放区域或进行危险活动。

3.注意人身安全:在游览过程中，注意脚下安全，避免滑倒或跌落。同时，注意保护个人隐私，不要随便透露个

人信息给陌生人。

五、应急准备

1.了解紧急电话:了解当地的紧急救援电话，如医疗急救电话、报警电话等。

2.保持通信畅通:确保手机号码与预留在旅行社或家人处的一致，保持畅通有效,

3.制定应急计划:制定应急计划，包括遇到紧急情况时的联系方式、撤离路线等七、文明旅游

1.尊重当地文化:了解并尊重目的地的法律法规和风俗习惯，避免因文化差异引起不必要的误会。

2.保护环境:在旅游过程中，注意保护环境，不乱扔垃圾，不破坏自然景观和文物古迹。

3.理性购物:购物时注意商品质量及价格，并向商家索取正式发票。避免购买违禁品或假冒伪劣商品。

希望以上温馨提示能帮助您在旅游出行中保持安全和愉快。祝您旅途愉快!

Traveling is an exciting activity, and to ensure a pleasant and safe journey, here are some warm tips:

When foreign tourists enter China,

1. Visa validity: Before coming to China, the visa should be checked for validity and sufficient number

of entries. Those whose visas have expired or whose entry categories are insufficient need to reapply
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for visas.

2. Regulations on carrying items: When bringing animals, plants, currency, and other items into China,

relevant laws and regulations must be followed, such as health quarantine, animal and plant inspection

and quarantine, customs and financial regulatory authorities' regulations.

3. Not allowed to engage in unauthorized activities: not allowed to engage in activities unrelated

to the reasons declared during visa application, and not allowed to stay in China beyond the deadline.

If you need to extend your stay, you must apply for an extension at the local public security organ

7 days before the end of your stay.

4. Reporting requirements: After entering the country, choose to stay in a foreign-related hotel,

and the hotel will help you complete the reporting; If you live with relatives, you need to report

it yourself. Before reporting, it is necessary to investigate the local reporting method.

5. Transit visa free policy: Individuals from certain countries who meet specific conditions can come

to China without a visa. Specific information can be found in the list of Sino foreign mutual visa

exemption agreements. In addition, the 24-hour, 72 hour, or 144 hour visa free transit policy also

applies to specific situations.

1、 Preparation before departure

1. Documents and credentials: Ensure to carry and properly keep important documents and credentials

such as passport (for international travel), ID card, visa, air or train ticket, hotel reservation

information, travel insurance policy, etc. with you.

Suggest copying or taking photos for future reference.

2. Health check: Conduct a comprehensive health check before departure, especially for patients with

chronic diseases. Depending on the destination, it may be necessary to receive relevant vaccines or

carry necessary medications. 3. Clothing and equipment: Choose appropriate clothing based on the

weather and itinerary, including comfortable shoes, sun protection clothing and hats, rain gear, etc.

At the same time, carry necessary toiletries, electronic devices, and first aid kits (such as

disinfectants, bandages, painkillers, etc.).

2、 Traffic safety

1. Understand traffic rules: Familiar with the traffic regulations and safety guidelines of the

destination, including driving direction, pedestrian signal rules, etc,

2. Choose a suitable transportation county: Based on the characteristics of the destination and one's

own needs, choose a suitable mode of transportation, such as airplanes, trains, long-distance buses,

or renting a car for self driving

3. Bus safety: When taking public transportation in Gongxian, pay attention to protecting personal

belongings and avoid exposing valuable items too much. When renting a car for self driving, choose

a reputable car rental company to ensure that the vehicle is in good condition and knows when to use

it

Driving habits.

3、 Regarding safety

1. Choose a hygienic restaurant: When dining out, choose a clean and hygienic restaurant to avoid

consuming raw, cold, or unclean food.
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3. Protect personal belongings: Carry valuable items with you or keep them in the hotel safe, avoid

placing them in checked baggage, hotel rooms, or public areas. 4. Food hygiene

1. Choose a hygienic restaurant: When dining out, choose a clean and hygienic restaurant to avoid

eating raw, cold or unclean food,

2. Moderate drinking water: Pay attention to replenishing water, but avoid drinking raw water or water

from unknown sources.

3. Carry commonly used medications: Carry commonly used medications such as antidiarrheal drugs,

painkillers, etc. with you to cope with possible gastrointestinal discomfort or other health problems,

4、 Tourist attractions

1. Get to know the information of the scenic spot: Get to know the opening hours, ticket prices, tour

routes, and other information of the scenic spot in advance.

2. Comply with the regulations of the scenic area: Follow the relevant regulations within the scenic

area and do not enter unopened areas or engage in dangerous activities without authorization.

3. Pay attention to personal safety: During the tour, be careful of your feet and avoid slipping or

falling. At the same time, pay attention to protecting personal privacy and do not disclose personal

information to strangers casually.

5、 Emergency preparedness

1. Understand emergency phone numbers: Understand local emergency rescue phone numbers, such as medical

emergency phone numbers, emergency call numbers, etc.

2. Maintain smooth communication: Ensure that the mobile phone number matches the one reserved with

the travel agency or family, and keep it clear and effective,

3. Develop emergency plans: Develop emergency plans, including contact information and evacuation

routes in case of emergencies. 7. Civilized tourism

1. Respect local culture: Understand and respect the laws, regulations, and customs of the destination,

and avoid unnecessary misunderstandings caused by cultural differences.

2. Environmental protection: During the tourism process, pay attention to protecting the environment,

do not litter, and do not damage natural landscapes and cultural relics.

3. Rational shopping: Pay attention to the quality and price of the goods when shopping, and ask the

merchant for a formal invoice. Avoid purchasing prohibited or counterfeit goods.

I hope the above warm tips can help you stay safe and happy during your travel. Bon Voyage!


